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A sze rk e sztő  lakosa :
Riinus/omüat. l«t»* * víutyl .' •
u toiminkatár* czim«*r<‘ int«*zrn- 
dó a lap szellemi l és/.ét érdeklő 
minden ko/.ieménv és levelezés

Hélyegtelen levelet nem foga­
dunk el.

kéziratot nem adunk vissza.

Az el di/.etés d ja
Kg«*sz évre . . .  8 korona 
Fél évre . . . .  4 korona 
Negyedévre . . .  2 koronav > v
Tanítóknak egész évre 4 kor.

fél évre 2 kor. 
Egyes szám ára 20 fillér.

V E G Y E S  T A R T A L M Ú  H E T I L A P .
31 E G J E L  E S I K  31 I  N I) E S  C S  f  T  Ö It T  0  K Ö S.

Kiadó hivatal:
Rima szondát, Pokorágyi-uteza
i szám :i a könvvnvomdáVtan.• •
— Mo iritózorxlok ;t ki;iil«>hiva- 
t :t 11 illető r|u|vli/.otós, llinlet- 
inúnv. n\ilttór *ós oicvól» í’elszó-

látások.

A hirdetés dija:
Egy liáromliasáfios potitsor tér­

fogata . . . 12 fillér,
líélyegdij minden beiktatás 

u t á n ........................60 fillér.

N v iit >ér
Egy sor 40 fillér

Előfizetést elfogad a „Göinör-Kishont“ kiadóhivatala, neinkülöiiben minden hazai postahivatal, az előfizetés iegcztdszerübben posta-utalvány utjáneszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.Caveant consoles!A k le n ó c z i  ág. cv. egyház folyó hó ló-én, v a s á r n a p  fogja lelkészét megválasztani. Köz­ismeretei dolog, hogy a klenóczi p á n s z l á v  p á r t  ez alkalomból ismét erősen mozog és ide­gen izgatóktól is szított vak szenvedélye bizo­nyára semmitől sem fog visszariadni, csak hogy% o  ” •/jelöltjének, a hírhedt pongyeloki lelkész: Bod i c z k y Mihálynak diadalát kierőszakolja.Nehéz napoknak nézünk tehát ismét elébe.Az elkeseredett küzdelem, mely a hazafias pártés az őrjöngő pánszláv érzelmitek közt meg fogvívatni, már is előre veti árnyékát. A közelgő%/választás alkalmából igen figyelemreméltó helyrőlvettük az alábbi actualis czikket, mely a hazafias
%/magyar párt viszonyait, helyzetét és kilátásait élénk színekkel ecseteli.A czikk elolvasása intéző köreinket meg­győzheti arról, hogy e kilátások nem igen biz­tatók. A koezka azonban még nincs elvetve, még mindig van. hacsak pár napi idő is. Bontsák ki a magyar hazadság szent lobogóját az illetékes tényezők, s vállvetett, buzgó, fáradhatatlan mun­kával kövessenek el mindent arra, hogy hazafiasérdekeink minden körülmények közt erős kézzel*megóvassanak!A czikk következőleg hangzik:Ismeretes e lapok tisztelt olvasói előtt, hogy Cicero, a j**h*s állambülcsész és hires római szónok azon alka­

lomhói használta egykoron a ezimheli figyelemkeltő fölhí­vást. midőn észrevette, hogy a féltve szeretett dicső Kóma világhatalmát titkos, belső veszedelem végromlással fenye­g e t i . . .  Nos, ha még a világhódító Kómának is el költ valamikor az efféle cicerói lánglelkü intelem: mennyivel inkább szükséges a hozzá képest olyan elenyészően jelen­téktelen klenóez városának s azoknak, a kik benne olyan kevesen vannak s a szilárd elvi összetartás hiányában olyan
T A R C Z A .Egy tenorista története.Irta: Sacher-MusochA  múlandó dolgok között a legmulandóbb bizonyo­san a színész és az énekes dicsőség«». Minden más művész munkákat hagv az utókorra, a színész és az énekes azonban csak a nevét hagyja hátra, a nevet pe<lig nagyon gyorsan lehet elfelejteni. Ki ismeri ma még Sabatzkit ? Pedig ö volt a negyvenes évek Miercvinszkije, a kiről egész Európa beszélt.Mint lia egy orosz-len gyei országi nemes kisbirto­kosnak. ennek halála után a szerény apai jószágot örö­költe. Egyedid állott a világiján, nem volt senki, a ki könnyelműségét korlátozta volna. Nehány év alatt jó ba­

rátok és szép nők társaságában elverte **n« ’  ̂  ̂ mi ^Megjelentek a zsidó uzsorások, az ügyvédek, a vég­rehajtók és végül nem maradt Sabatzkinak egyebe, mint sétapálezája, a melyet kezébe fogva és teli torokkal egy mazurkát énekelve, vidáman hagyta oda az ősi házat.— Szegény gazdáin, —  monda egykori inasaIT  * c 1semmije sem maradt.—  Mit tudsz te — viszouzá az ügyvédségé«!, a ki mellette állt —  meg van még a hangja, még pedig mi­lyen hang!Sabatzki Varsóba ment és minthogy egyáltalán in*m tudott egyebet, mint jól borotválni és fésülni, beállt egy fodrászhoz segédnek Csinos, elegáns férfi volt; gaz­dája tehát női fodrásznak gyakorolta ót he és ezzel igen jó fogást tett. ' arsó összes hölgyei csak Sabatzkivalakartak magukat fésültetni.Igv került ő a többi közt a szép Besw oroz ka giot-iiéhoz is, a ki elválva élt férjétől. A  grúlné annyira megkedvelte Sabatzkit, hogy minden reggel el kellett hozzá mennie, hogy megfésülje és elmondja neki a na n újdonságokat. A  viszony mind bizalmasabbá vált közöttük, tőle" a "mióta a grófné'Sabatzki előkelő származásáról es sorsáról értesült: mivel pedig mint igazi lengyel nö csak két dolog iránt érdeklődött: a szerelem es a politika iránt, Sabatzki nem sokára kedvesévé lett és általa egyösszeesküvésbe keveredett. , „Az orosz rendőrség véletlenül nyomara jött az ».<*-szeesküvésnek. Besworozka grólne idej«*koran I arisbamenekült, ellenben Sabatzki több más halai emberrelegyütt börtönbe és hadi törvényszék ele került.

ig«-n gyengén is állanak — t. i. a klenóczi magya­roknak.Persze, a kegyes olvasó nem igen tudja el sem képzelni, miért fújjuk mi most meg e cicerói harsonát? Hát «'sak éppen azért, mert az ö(KK) lakoson felül szám­láló Klenóez ma oly immiueus veszélyben forog, és a* •/ C1 7benső visszavonás tüze úgy nyaldossa, úgy emészti, mint a hogy egykor a hires Kómát a hírhedt Catilina össze- esküvésc semmivé tenni akarta. Avagy már Klenóczon is volnának ilyen álnok Catilinák, a kiknek bátran vághat- nők szemébe: „Quosque tandem ?!“Fájdalom ! igen. Valami nagyon rothad ez idő szerint — Klenóczon . . .  A lakosok szivéből kihalt a test- véries együttérzés, szép ogv<*tértés. — Alattomos gyanú-(» .  7 I '  » C T  %Jsitások. bántó bizalmatlankodás, szomorú pártoskodás ütötte föl tanyáját közöttük. Bizonyos sátáni fanatismus szállotta meg szivüket. . .Nyilván ily szomorú tanúságot vonhatott le magának a klenóczi viszonyokról mindenki, a ki csak nem régen, szept»*mber hó 17-én az akkor lefolyt tanítói választáson 
jelen volt. Minden inkább volt ott tapasztalható, csak elvi megállapodás nem : s ha a járás erélyes és bölcs előre- látásu Kiszolgáld rája a választó-gyűlés megalakulása előtt ott nem terem s a választás*fonalaiba avatott kezével belé nem nvul. az eredmény mindenesetre egészen másként üt vala ki. Jelöltettek pedig a következő tanítók: Czavar (iyula liptó-szt -iráni, ifj . Farkas József rimóczai, Lányi (íusztáv lőkösházi, Mihalik Miklós nagy-veszverési, Mi­kulás János rat kői és Vargha János ochtinai. A lig  hogy nagvtiszt. Banezik Sámuel, mint egyházi iskolalátogató7 cr«/ ~s a kokovai «egyháznak igazán hivatott nemes keblű papja békés s egyetértő választásra hívta föl a választó egvliáz-r.  • cr*/híveket, azonnal tomboló lárma keletkezett s a pártok folytonos zajongás közt szavazást követeltek s csakis az elnöklő lelkész apostoli türelemmel ismételt késelésének s erélyes rendreutasításainak köszönhető, hogy a válasz­tást, — mintegy A órán át tartó szavazás után — meg-

lehotett, ejteni. A törvényesen beadott 446 szavazatból majd Czavar (iyula, majd Mihalik Miklósra esett egy- egy, inig nem elkeseredett küzdelem fejlődött a két fő jelölt: Mikulás János és Vargha János pártja között, a mikor végül valami 14 szónyi többséggel a magyar párt jelöltje: Mikulás János ratkói tanító győzött. Benne a klenóczi egyház szakavatott, kitűnő tanítót nyer a boldo­gult lángoló hazafi: Krman Gusztáv helyébe — Szívből üdvözöljük öt körünkben!Azonban jóllehet a magyar pártnak ezen első sikere bizalommal tölthetne el minket a jövőre nézve is, mégis látva a győzelem szerény voltát s a pártok növekedő vi- szálkodását, korántsem árt a jó figyelincztctés:„Caveant Consoles!“Hiszen még csak most jön majd a jav a : a magyar részről teljesen kétes kimenetelű papválasztás. Midőn nevezetesen arról van szó, hogy a legközelebbi vasárna­pon fog eldőlni Klenóczon : vájjon ki fótija m ajd égi/ 
emberöltőn át az ;’>()<)() Invöt a let kit hiten gondozni s 
kiesődet szab egyszersmind azok magyar hazafias vagy 
haza fiattan működésének hányt ? akkor a klenóczi ma- 
gyar párt, egy másközt versengve, egy fél évtől óta, —  mint 
a vakít ivó im ádóm  tárgyait, — szüntelenül változtat ja je­
löltjeit s még — agy tudom — máig sínesen biztos, 
választott jelöltje . H ja! annyi és oly különféle kivánság- ’ nak, ki tehetne el«»get? Ez „nem eléggé erélyes“ , az „nem beszél elég hangosan“ , amaz „ismeretlen s merev magatartási!“ ; valamennyien igen fiatalok még s nem ér­demlik a klenóczi nagy egyházat! így megy a kifogásolás és versengés tovább, csak az a kár, hogy eme tengeri kígyóként növekedő viszálynak az idő szab ijesztően rövid határt. Hisz' a választásig már csak 4— 5 nap van hátra.Ha ezeket látjuk, elfog a bánat érzete s önkényte­lenül tör ki ajkunkon Cicerónak vésztjelző szózata:„Caveant Consules!“Igen. újból ismételjük, Klenóez városának határán belül és tulnan is föl k«»11 hívni az igaz magyar ügy minden hü védtdmczöjéiiek áldozatkész hazafiságát, önzet-

Sabatzkit halálra Félték. I)e könnyelműsége most is segített rajta Mikor kivezették egy fagyos téli regge­len, hogy főbe tojjék, bátran és emelt tővel haladt a katonák közt és gyönyörű, ér« z**s tenorhangjával egy régilengyel egyházi «Iáit énekelt.• •> Szembe jött velük egy szán, melyet lovas-kozákok kisértek. A szánban katonaköpenybe öltözött lérti és drága prémekbe hurkolt fiatal nő ült. Az utóbbinak intésére a szán iímgállt. A katonaköpenyes férfi magához intette a menetvezénylő tisztet.— Ki az a fiatal ember? — kérdé.— Sabatzki, lengyel összeesküvő, kegyelmes u r !— Mi történik vele?— Főbelövik, kegyelmes ur!— F ö M ö v i k ! ------- n e m !--------- Barbárság volnailyen gyönyörű tenorhanggal bíró embert tőbe íőtii — monda gyorsan a fiatal nő a szánban.A katonaköpenyes férfi néhány sort irt egy darab papirosra, melyet a tisztnek átadott, azutan a szán sebe­sen tovasiklott.— Szeren«‘séje van — szólt a tiszt Sahatzkihoz. Kegyelmet kapott; büntetését Szibériába való száműzésre változtatták.—  Ki volt az a tábornok a ‘szánban ?— Paskievics-Erivanszki herezeg, a fiatal hölgy pedig leánya.Néhány nappal később Sabatzki már több fogoly- társával együtt útban volt Szibéria felé. A  számüzöttek 
csapata állomdsról-állomásra növekedett. Nagy részük kénytelen volt gyalog menni, párosával egymáshoz lán- ezoíva, rosszul élelmezve és minden pillanatban kitéve a kísértő kozákok kancsukájának. De azoknak sem volt irigylésre méltó sorsuk, a kiket, mint Sabatzkit, jármű­vön szállítottak és sokan közülük maradtak vissza az utón a farkasok zsákmányául, vagy lebontva a hó fehér ha­lotti leplével.De Sabatzkiii itt is segített pompás hangja, a mely- 1 vei Lengyelország vaskormányzóját meghó«litotta. Mi­helyt énekelt, mindent megadtak neki és legközelebbi társainak, a mit kívánt. A vezénylő tiszt és a legénység jól bántak vele, s ellátták élelmi szerekkel, még pálinká­val. a mire ilyen utazásnál nagv szükség van. Sabatzki «•ként szerencsésen elérkezett Toinskba. és egy hivatalnok közbenjárására, kit hangjával szintén megnyert, a legjobb kunyhók «»gyikét kapta a város közelében és ott a lehető kényelemmel rendezkedett he.

Nyár lett mielőtt Sabatzki rendeltetési helyére ért. Néhány torró hónap után ismét beállt a tél, mert tavasz és ősz nincs azon a vidéken.A lig  hullott az első hó, megjelent Sabatzkinál az a hivatalnok, a ki olyan barátságos volt iránta és megve­regette a vállát.— Barátom, jó alkalom nyílik, hogy magát ki­tüntesse.— Mindenre kész vagyok. Az ellenséges nomádok ellen menjünk ?—  Nem, Sabatzki ur, más hőstettről van szó. Bun­dát kell szerezni.— Bundát?— Azt, kormányzónk neje, Kotzebue báróné szá­mára. Ez a szép, «1«; akaratos hölgy a fejébe vette, hogy épen olyan ezoboly-prémet akar, a minőt rendszerint csak a czárné és a nagy herezegnék szoktak kapni: sötétbarnát, fehér farkhegyekkel. Ez pedig nem könnyű dolog. Kényszermunkára Ítélt fegyenczeinknek kizárólag az aranybányákban kell dolgozniuk, telcpitvényeseinknek pedig elég dolguk van földjük művelésével s azonkívül többnyire ügyetlen emberek: de ön. mint nemes ember, bizonyosan ért a vadászathoz és a vad fogáshoz.—  Mindent el fogok követni, hogy a bárónét kie­légítsem — feleié Sabatzki.— Ezt vártam öntől — szólt a hivatalnok. Nem­csak önmagának, hanem nekem is szolgálatot tesz. Jöjjön velem, azonnal kap igazolványt.Most tehát Sabatzki, a lengyel nemes, a hajdani földbirtokos és összeesküvő, a varázshangu tenorista ki­ment a hegyekbe, hogy hó és jég között tőröket állítson fel és ezobolyokat fogjon. De ebben is szerencséje volt. Nem telt bele egy hónap, egész zsákkal volt együtt a legdrágább ezobolyprém és később a Tom partján száj- ról-szájra járt a monda, hogy Sabatzki a ezobolyokat szép tenorhangjával csalta tőrbe, mint hajdan Orpheus a vadon állatait.Nagy esemény volt, a mikor Sabatzki pártfogója jelentette a bárónénak, hogy egy fiatal száműzött, egy előkelő származású lengyel ifjú szerencsésen összegyűj­tötte a kívánt állat bőröket és csak azt az egy kegyet kéri önfeláldozásáért, hogy zsákmányát személyesen rak­hassa a kormánvzóné lábaihoz.VA báróné örömmel egyezett bele, és Sabatzki a hi­vatalnok kíséretében föl vitte a bőröket, a szép asszonyhoz, a ki azonnal élénk rokonszenvet érzett e csinos ifjú iránt



I«mi tett vágvát: vigyázzanak és v«* * i cselekedjenek :• ■ • » »klcnócziiuk ügye hazafias közös ügyünk.f * .  • •0Ks mégis, mii ven kevés azoknak a szama a ma- * •«rvar társadalom hivatott tényezői k«"»zi'il. a kik, a közelr • •érdekelteken kívül, a kl.Mi.M Zi mozgalmas viszonyokiól rsak tn.lomást is vennének. De Iiát hogv is, mikor azóta, ini«»|a »> f;i|M>k tolvó övi jimiiis hó ul«»lsó számában meg- j * * 11 m 11 : „A magyar nemzeti eszme diadala khuióe/oir rziniii í <*«mi rokonszenvesen iivilatk«»zo. elismerő czikk ••Hiányzott, rsak a liiívt simm Ii !ől>Im li.illauihI.Mió.’Ziiak a társadalmi közeiéi mezején, *l<* a \ideki lapokból s «mii  : holott a nemzetellenes aspiráeziokat szol­gáló tót lapok, mint egy „M asn ik .“ egy „Národny N<>-\ i11\ - ugyancsak telve vann-'k a klenóezi állapotokat no- • •v«*t >.*ir«*ssi* ton ni akar«* híresztelésekkel. légből kapott rá­
galmakkal. Nos, azok kiss«* túlságosan is őrködünk, a ma«:var társadalom ollonhon bizonyos hideg részvét len- sógot árul ni, a miilön kényelmesen várja a választás napját. (>h móg snm ! Mi is teszünk. Malinin mit és hoirvan ? Klóitól fogva kísérletezünk. Mig a tol párt el- njtvón a jaszonovai lelkész és a tiszolezi Daxner veje J á ­noska tivörgv jnlrdtsngét — az első naptól tog\a eg\- éi telemmel foglalt állást Bodiczky Mihály pongyeloki lel­kész mellett: addig a magyar párt legelőbb is a nép kö/akaratával választolt klenóc/i adininisztrátorságáról kö­szönteti le a nvustvai lelkészt a boldogult Beguly IVvl klenóezi lelkész fia: líegnly Ödön javára. Midón e tiatal iMiiber. pártot nem szerezvén, négy hónapi miikö.les után lemondott, akkor szeptember lm 2>-án elérkezett vég re a i .mi . les lelkész választását megelőző próba-jelőles Ez aztán a nagyérdemű egvházme£vei társelnökség: Kultinvi Ala.lár ós i «lauf Fal urak tapintatos és erélyes vezetése mellett „ékesen és jó remiben“ ugyan, de mégis a tot pártnakt. lj.-s óhajtása és előzetesen kiszámított ügyes terve szerint ment végive. Számítván ugyanis az ellenpárt arra, Itogv“  C T  • »majd a magyar hazafias gondolkozásnak több felé fognak osztani, egyben bárom magvar tiatal embert kandidáltak.u. ni Kolbenhever József nvustvai lelkészt, (íedulv Henrik•> w • •nviregvlnizi s.-lelkészt és Faubk János p«‘sti vallástanárt. a ki egyúttal az esporességi elnökség ajánlottja volt. S a liogv ki volt számítva, ugv történt. A  derék tiatal lel- 

készek mindegyike pártot szerzett magának és a magvar
"  m> I  * *párt több felé bomlott. Klleiiben a tótok jelöltje, a pon- gv.Joki Bodiczkv Mihály idáig is egvediil áll és pártja tömör, egységes, s bizonyára a legnagyobb is . . . Nem íig\esen sikerült fogás-e ez a liazaliatlan párt részéről?„(Javeant Consules!“Ha mi nem egyesülünk, okvetlenül bukunk ! Akár

' . '  *Kolbenlieyer, akái fieduly, akár Paulik mellé, «1«; minden­esetre egy párttá kell tömörülnünk. Hisz elvet szolgálunk és nem személyes érdekeket. .?  Avagy most is be fog telni rajtunk:„Átok verte meg a magyart!Hogy egymással össze nem ta rt! ? “
O *  CT •

A  klenóezi. jöe<> vasdrnajt véyhememndá )>apvá1asz- 
(ás nem pusztán ei/ijhári ibpj t<Vdn\ hanem m apiar ha­
zafias szent érdek is. azért azt nemesük az egyházme­gyei elnökség, hanem a társadalom és közigazgatás min- d.Mi lelkes és tevékeny magvar tagjának éber figyelmébe•  C 7 »  O '  C 7 1ktdl ajánlanunk, ismételten hangoztatván a riadó jelszót: „Caveant consules. ne «jui«l respubliea detrimenti eapiat!“
és ót egyelőre jó indulatáról és magas pártfogásáról biz­tosította.Mikor azután uj prémes bundájában először ment szánkázni, eszébe jutott a szegény ördög, a ki egy hóna­pon át fázott, hogy neki ezt a meleg pompát megszerez­ze. Megállitatta tehát szánját Sabatzki kunyhója «‘lőtt.A  szerencsés véletlen ugv akarta, hogv Sabatzki. a midőn a bárónő k i á l l t  szánjából, épen pipaszárakat fúrt, miközben, mint mindig, lén hangon énekelt. A báróné hirtelen belépett a szobába.— Ón az az énekes? Hisz önnek van a legszebb tenorliangja. a melyet valaha hallottam ; sem Pétéi várott, sí in Perlinben. sem Pécsben, sót még Parisban sem hal­lottam énekest, a kit önhöz hasonlítani lehetne.Kzzel Sabatzki sorsa eldőlt. A  kormánvzóné barbár- ságnak találta, hogy egy csinos, fiatal tenorista Tomsk- ban ezobolyokat fogjon, pipaszálakat készítsen és meg­ígérte neki, hogy nemsokára megszabadítja.A  rubel gyorsan legyőz minden akadályt. Könnvii 
dolog volt megnyerni egy szegény tisztet, a ki egv kisebb* r ;  % C  « % '  •csapatot visszavi-zéiivelt ( Oroszországba. Sabatzkit orosz gyalog-katona egyenruhájába bujtatták, a bárónő bőven ellátta ót jiénzzel és a fiatal tenorista. senkitől föl nem ismerve, föl nem tartóztatva, ekként megindult hazá­ja felé.Kiew ben a tiszt őt a többi katonákkal együtt sza­badságolási igazolványnyal elbocsátotta. Sabatzki szép szóért, jó pénzért könnyen talált kocsit, mely a határig, és zsidócsempészt, a ki a határon át Ausztriába szállí­totta őt.fiallieziai földre érve, lény Íratta baját és szakáiéit, európai öltözetet szerzett és Zolzow városkában ismét I M t  egy fodrászhoz segédnek.+Most azonban Sabatzki már a hangjával is gondolt. Nem kételkedhetett többé abban, hogy torkában valami rejlik. A  közeli Koltow faluban volt egy iskolamester, a ki értett némileg a zenéhez. Ez megpróbálta Sabatzki hangját, azt rendkívülinek talalta és azonnal ajánlkozott, hogy kiképezi.Sabatzky tehát minden vasárnap átment Koltovba, énekleczkét vett. és mise alatt a templomban énekelt. Közelben volt a szép Nikowowska grófné kastélya, a ki­nek szomszédja volt Skarbeck gróf. a hires különcz krő- zus, az uj lemhergi színház felépítője.

FordulópontKapunk legutóbbi számában közöltük gróf ( sáky |«*giijahhaii kibocsátott rendeletét, mely a magyai n\el\S'Zolo 1 S i  ik r\ ! W i l l  t -  rzikknek véglegesés pontos végrehajtását czélo/ZüEzen remlelel iulenliói ha megvalósulnak, uj kor­szak derengő hajnala lóg rank virradni. A magyar nyelv elfoglalja azt a törvényen alapuló jogosult helyet az is kolákhau. melyet »* I iig, s/aM'ényeii meghúzódva az álltmi s egyes köz..égi iskolák falai közé, nélkülözni kénytelen volt. Bizton remédhető most már, hogy ha az illetékes tényezők ezen ron lelet következetes végrehajtását komo­lyan fontolóra veszik, illetve annak keresztülvitele erdő­kében minden lehetőt elkövetnek, a közvélemény által me­legen óhajtót m mzeti iiányu né| oktatás korszaka he lt*g következni, (iróf (’sáky Albin pedig, ki cz«mi nagyfon- tosságu «dliatar« zásával ujahh bizonyítékát adta bazalias gomhdkozásának. örök hálára kötelezte le maga iránt a nemzetet ; szabadelvű, nem zJi irányú törekv»»sei és alko­tásai ott fognak ragyogni hazánk kulturtöiténelméiiekC_T V  •/ ‘ ’legfényesebb lapjain.Itt a cselekvés ideje. Véget kell vetni ama tartha­tatlan állapotnak, mely eddig a uépoktatásügy véghctetlen nagy karára, különösen a nemzetiség«‘k által lakott terü­leteken uralkodott. Az l<s7lMk évi XVI I I .  törvényezikk ama kedvezményének határideje, mely a magyarul nem tudó tanítókat ideiglenesen meghagyta állomásaikban — ugv hisszük — rég lejárt. Kzeu. a törvény által kivételes kedvezményké » biztosított átmeneti időszak egv évtizedes• V •>'folyamán helü elég alkalmuk volt az idegen ajkú tanítók­nak a magyar nyelv alapos elsajátítására. A kik azt meg­tenni elmulasztották, azok vagy az ahhoz okvetlenül szükséges képesség hiányában váltak tehetetlenekké a törvény «Min* követeiméi»'ével szemben, vagy pedig a magyar állameszme iránt érzett kiolt hat lan gyűlöletből kifolyólag vonakodtak m kacsul a magyar nvelvet elsajá-• CT w •t itani. Mimikét eset hon megérdemlik az illető tanítók,hogv a törvény sulvos következményei velők szemben • • •> •kérlelhetetlenül alkalmaztassanak. A hazai tanítóság ezenrendelet végrehajtásával fényes elégtételt nver, mert migegvréoZt ezzid a tanítók értelmi színvonala általánosság-han kiterjesztetik, másrészt a tanítói tekintély is. imdvre• • * • ••itt e pályán különösen nagy szükség van, biztosítva leend.Ezen rendedet értelmében hasonló elbánás alá fog- nak e>ui a nem képesített tanítók is. Nagyon kívánatos, hogv a tanítói kar elvégre megszabaduljon azon egvé- nektől, kik egyes községekben edd igeié a sötétség liir-i ~ c 1 ”detői voltak, kik »ennélfogva az illető községek szellemiés anyagi gyarapodását évtizedekre megakasztották s azuj nemzedék korszerű felvilágosodása és kiképeztése elékorlátokat eimdni iparkodtak. Nem szabad megtűrni«‘/eket a tanítókat ama tiszteletreméltó kar kötelékében.
mely az uj honfoglalás nemzeti nagy müvén oly szívóskitartással buzgólkodik. Amúgy is többnyire az alsó< > • •társadalmi osztályok mihaszna tagjainak sorából kerültek ki ezen népbutitók, tehetetl(*nséggel határos gyengeség volna azért a magyarul nem tudó, valamint a nem képe­sített tanítókkal szemben csupa humanitásból az irgal­mas szamaritánus esclekvdeteit gyakorolni. A haladó kor s a közvélemény amúgy is pálezát tör fejők lelett, a természetes haladás törvénye elöl kitérnünk nem szabad.Egyébként, ha sejtelmünkben nem csalódunk, a magas taniigvi kormánynak intentiója az igv majdan megüresedett* tanítói állomásokat, melyekre a lizetés gyar­ló voltánál fogva qualilieált »‘gyének jelentkezni valószí­nűleg nem fognak, az iskolafenturtó hitközségek hozzájá­rulásával államosítani Bárminő is legven a ministernek e/.tMi rendeletliez kötött czélja. az eredmény, melv a ren-

•  k.delet pontos végrehajtása után (Avétlenül he fog követ­kezni, általánosságban megnyugtató s a hazai uépoktatás- figvre nézve kétségkívül áhlásos hatású leend.e  ’  •  l . *Az ezredéves kiállításnak, ezen nemzeti nagy ün­nepnek egyik legkimagaslóbb momentuma s valóban
A grófné két év óta özvegy volt. Skarbeck gróf, a ki iiógyülölö Iliiében állt. beleszeretett a szép asszonyba és nőül akarta öt venni. I)«* a grófné nem tudta magát elhatározni. Ekkor történt, hogy egy vasárnapon a kis­ded falusi templomban Sabatzkit énekein hallotta.Bele szeretett szép hangjába, még mielőtt őt magátlátta volna. Mise után fclsietrtt a karzatra, és minthogyaz énekes ép oly szé i volt, mint a hangja, a szikra lángralobbant és egy órává később a bájos özvegy magávalvitte a nemes származású fodrászt kastélyába.%A bizalmas tété á-téte alatt Sabatzki elbeszélte a grófimnak mesés életpályáját és bevallotta neki jelenlegi állását is. A  grófné nevetett:— Van egv arabs mese, a melyben egy fejedelem# C » /  „  »- P vmint borbély szerepel. ()u is ilyen álnihás fejedelem és nemsokára az ének fejedelme lesz.A gróíné azonnal kész volt tervével, mi módon alapítsa meg Sabatzki jövőjét és egv lengyel no érékével látott a terv végrehajtásához. Sabatzki otthagyta állasát és a grófnő ót „énckmo.ster“ czim alatt a kastély közvet­len közelében egv pavilloubau liolvozte el. Varsóból egv• i • p ,ismert olasz énekest hozatott, a ki már nyugalomba vo­nult, mert elvesztette a hangját, de kitűnő mester híré­ben állott. Ez volt hivatva a grófné „énekmesterének“ énekleezkéket adui.A  grófimnak nem nagy. de csinos, jól iskolázott hangja volt és az olasz mester megérkeztéig ő maga tanította „mesterét “ Sabatzki tulboldog volt, habár a grófné nem engedett meg neki semmiféle bizalmaskodást. De már az is elég volt neki, ha a bájos nő közelében lehetett és ha ez a zongora mellől félig szigorú, félig tréfás pillantást vetett reá, vagy a kottával gyöngéden arczul ütötte. A  nemes embernek lett volna bátorsága egy herczcguö kézéért versengeni, de a fodrászlegény ólomsulvlval nehezedett Amor szárnyaira és lenyomta a földre, a hol mint öleb bevert a büszke szépség lábainál.De a fáma. szolgálatkész cselédek és irigy szom­szédilök személyében nem pihent és egy este Skarbeck gróf whistezés közben azt hallotta, hogy eszményképe, a ki vele szemben oly hidegen bánt, regényt szőtt ének- mesterével.Skarbeck gróf az asztalra dobta a kártyát, két lo­vat nvergeltctett. két pisztolyt vett magához és Dorohenko nevű öreg kozákjával kilovagolt a sötét, viharos éjbe.Nikowowska gróíné kastélya közelében a Sziiz-Má-

ragyogó fénypontja kétségkívül az lenne, ha a magas tanügyi kormány a statistikailag is veszélyeseknek kon­statált helyeken a kiállítás megnyitási idejéig bezárólag állami iskolák felállítását, illetve szervezését rendelné el.Hatalmas megnvilatkozása lenne ez a nemzeti ér-
( »ziileti.ek, mely kulturális állapotainknak állandó javulá­sát. a nemzetiségi kérdésnek gyökeres ii egoldását bizo­nyára maga után vonná.(iróf Csákv Albin eddigi közhasznú, áldásos műkö­dése. melvKel a nemzet osztatlan <*lisnnués«*t és tetszését•• •kivívta magának, erős biztosítékot nyújt nékiiiik arra nézve, hogy az itt kifejezésre juttatott sejtelmünkben

csalódni nem fogunk s hogv az iskolák állam osításáhozr  •kötött reménYcink megvalósulása a vis/oiivok ilv kedvező alakulása mellett bizton várható.Tanügyünk korszerű továbbfejlesztése, a napjainkban annyira elmérgesedett nemzetiségi viszony k \égl«*g»*s rendezése végül adiiiiiiistratioiialis szempoiitól is megki- vánják, a népoktatás keretébe tartozó tanintézeteknek hanem is egyszerre, de mindenesetre most már fokozottabb« •mérvben »aló államosítását.A cselekvés ideje ime i*t van már, bazalias köte­
lességet teljesítenek azért az illetékes körök. Int a nagy reförmátori munkához komoly akarattal, haladék nélkül látnak hozzá. Jánossif (• ifula.(iömör-Kishont t. e. vármegye bizottsága általc  • oRiiiiaszoiiií>atbaii, 189o. évi oktúb(‘r hó 2j-éii és következő napjain tartandó rendes őszi közgyűlésr • «l i i r g y1. Alispáni jelentés a vármegyei közigazgatás álla­potáról.2. Az 1 *04. évi vármegyei költségvetés megállapítása.A. Az 1S‘,>4. évi vármegyei \irilis bizottsági tagok

C «  C  “névjegy zékének Item utatása.4. A jövő évben szükséges vármegyei pótadók menv- nyiségének megá 1 lapifása.A. Bizottsági jelentés a nagyn'ezei volt szláv gym u. feloszlatása, számadások megvizsgálása s az ügy végleges befejezéséül még szükséges intézkedések elrendelése tár­gyában.cr % (>. Belügyminiszteri rendelet a vármegyei alkalma­zottak illetményeinek felemelése tárgyában.7. Belügyminiszteri rendelet a katonai hatóságok és a törvény hatóságok közötti levelezések tárgyában.b. Belügyminiszteri rendelet a vármegyi közigazga­tási járásoknak a járásbíróságok területeivel és székhelyei­vel leendő összhangba hozatala tárgyában.0. Belügyminiszteri rendelet a szállodákban alkal­mazott női .személvek kéjelgésének felügyelete tárgyában.10. Belügyminiszteri rendelet Bemenyik Dvörgvné községi illetősége ügyéb<Mi.11. Belügyminiszteri rendelet Kovács Ilona községi illetősége ügyében.12. Kereskedelemügyi miniszteri rendelet utiügyi szabályrendeletek alkotása iránt.12». Kereskedelemügyi miniszteri rendidet a kemény­seprési iparról alkotott szabályrendelet jóváhagyása tár­gyában.c  » 14. Kereskedelemügyi miniszteri rendelet a fogadó,c *  pvendéglő stb. iparról alkotott szabályrendelet jóváhagyása tárgyában.1A. Pozsony város törvénvhatóságának átirata egy harmadik tudományos egyetemnek Pozsonyban leendő télállit;isa érdekéIje11.1*‘>. N«»gráilvánnegye közönségének átirata a nem­zetiségi izgatások imggátlása tárgyában intézett feliratá­nak pártolása iránt.17. Torontálvármegye közönségének átirata az út­adók tárgyában intézett felírásnak támogatása iránt.15. Alispáni jelentés a vármegyei pénztárak időszaki vizsgálatéinak eret 1 ményéró 1
ria-szobor mellett leszálltak lovaikról és odakötötték azokat egy fűzfához, mely szomorúan állt a patak nartján.— Eogd ezt a pisztolyt — igv szolt Skarbeck gróf az öreg kozákhoz. Először én lövök, aztán te. En meg-‘ - Oölöm a férfit, te a nőt.A  kozák némán intett bozontos tejévelA szobaIcánv. a kinek a gróf egy aranyat nyomott a markál»a, hebocsátotta a két férfit, a kik a szőnyegek- kői 111:vont folyosón no>/Jolt*mil értek a szalon ajtajához, a melyben Nikowowska grófné Suhatzkival épen zongo­rához ült.Skarbeck és kozákja észrevétlenül beléptek, mind­egyikük pisztolyIval a kezében.A szép Nikowowska eljátszotta a bevezetést Most Sabatzki intett a fejével és énekelni kezdett.Skarbeck megállt, mintha kővé vált volna s a kozák mögötte. Hirtelen Sabatzki felé rohant, még mindig a pisztolyával kezében.A grófné sikoltva ugrott fel és megragadta Skar­beck karját.— Mit akar ö n ? Megörült? —  kiáltó.M O— ( >t akarom! — orditú Skarbeck.—  Meg akarja ö ln i!—  Nem — szerződtetni akarom.- •  Pisztolvlval a kezében?

•> %f

— I g a z !i  jA gróí mosolygott és zsebredugta pisztolyát. A  ko­zák követte példáját.— Fiatal ember, ezennel szerződtetem önt — foly- tatá Skarbeck. Én Skarbeck gróf vagyok ; rögtön magam­mal viszem önt és még ma aláírjuk a szerződést.Sabatzki zavartan tekintett a grófnéra, a ki a sze­mévei intett neki, hogy fogadja el.— Nagyon megtisztelve érzem magamat gróf ur — szólt most Sabatzki —  és rendelkezésére állok.Negyedórával később Skarbeck az újonnan fölfede­zett tenoristát jószágára s innen néhány nap múlva Lem­berg be vitteNégy hétre rá Sabatzki először lé u*tt föl „N or­mádban és teljes diadalt aratott. Legélénkebben tapsolt páholyában a szép Nikowowska grófné.Kotzebue báróné férjével időközben Varsóba költö­zött. Midőn egy este Sabatzkiröl az uj tenoristáról beszél­tek, a kit Skarbeck fedezett föl, a báróné felkiáltott:— Sabatzkit tulajdonképen én fedeztem föl, még pedig Szibériában, ezobolyvadászaton.



H>. A  vármegyei közigazgatási bizottság féléves je­lentése. I-0 . A vármegyei levéltárnak bizottságilag történt átadása. illetve átvételéről szóló jegyzőkönyv.-1 • A vármegyei községi- és körjegyzők egyletének kérvényé nyugilijint *zetük segélyí*zése iránt.
'j'J. (irol Ándrássy Géza 1200 írtos adománya kis­dedóvói czélokra.-2 . Rimaszombati takarékpénztár 20 Irt adománya a nemzeti pénztár javára.2 4 IMisina város előterjesztése a dobsinai pálya­udvar kibővítése és a vármegyei úttest átfektetése ügyében.2i* Járási teli lőszolgabirák jelentései a községi sze- génvalapok kezelése tárgvában.20. Szolgaidról jelentés a beretkei Sajóliid és ko- vácsmühely tárgyában.27. Szolgabirói jelentés Mártinké Mihály kórházi ápolt egyében.28 Szolgabirói jelentés Majling György volt mu­rán v-hosszúréti biró birsága tárgvában.•  c •20. Szolgabirói jelentés Háti réve es Lénáit tala köz­ségek italméresi jogának kártalanítása tárgyában.
20. Számvevői jelentés ugyanez ügy ben.21 Rimaszombat város fellebbezése a rimaszombat 

várgedei vicinális ut kiépítéséhez való hozzájárulási arány kivetése ellen.22 'l'amásfala község kérvénye a rimaszombat-vár-•>gedei vicinális ut kiépítéséhez való hozzájárulási arány 
megállapításáról szóló képviselő testületi határozat jóvá­hagyása végett.2>2>. Lukovistye község képviselő testületé kérvénye, az Eszténvtöl Lukovihtvéig vezető útnak a vicinális utak»  • csorába felvétele iránt.24. Szolgabirói jelentés Tiszolcz község 1822 évi kidtség vetése iárgyában.2ö Számvevői jelentés Tiszolez község 1800. évi szám ad ása tárgy á ban.20. Számvevői jelentés Tiszolez község 1801. évi szá mad ása t á rgyá ba 11.27. Számvevői jelentés Csorna község szegény»lapja ügyében.28. Számvevői jelentés Béna község szegény alap ja ügyében.20. Szolgabiréi jelent *s Kokova község 1802. éviköltségelőiránvzata tárgvábau.

> % < *40. Balog Samu bizottsági tag jelentése a Détér. liesztete és Jesztc községekben eszközölt számadás vizs­gálat alkalmával telmerült tapasztalatairól.41. Kerekes Imre kérvénye kórházi költségeinek elengedése iránt.42. Malin Pál kérvénye kórházi költségeinek apa- dósba hozatala iránt.42. Re Isii ez község pótköltségvetése.44 Kellner Rál körjegyző fellebbezése a d ö ö l— 4.>.»4. sz. közigazgatási határozatok ellen.42. lleiiezkó község kérvénye éjjeli őri állás rend­szeresítésének engedélyezése iránt.•>A megyei közigazgatási bizottság ren­des havi ülésétf. hó 0-én tartotta meg Hámos László főispán elnöklete alatt. Az előadókon kívül a választott tagok közül részt vettek a tanácskozásban: Hevessy Bertalan. Mariássy Andor, Milialik Dezső, Bornemisza István, Fav Barna.Az alispán jelenti, hogy a közigazgatás menete rendes mederben folyt, azt mi sem hátráltatta Megem­lékezik Rrantz József ministen tanácsos látogatásáról, ki a megyei pénztárakat és az árvaszéki ügyvitelt remiben találta s csakis egyes alaki észrevételeket tett.A  esetnek völgyi iparvasuti társaság megalakult s ezen vonal kiépítése már megkezdetett.A péhzügyigazgató jelentése kapcsán, mely adózási viszonyaink fokozatos javulásának képét tünteti fel e hó­napban is. említés tétetett azon szabálytalanságról, mely az állami adó kezelése körül itt ottfelmerül. Többek hoz­zájárulása után abban állapodott meg a közig, bizottság.hogv a megyei alispán külön utasítást fog kibocsátani a» - 0 , | községi elöljárókhoz, annak különös naiigsulyozasaval.bogy a községben a pénzkezelésre csakis a községi birakilletékesek s felelősek is.Élénk érdeklődéssel s figyelemmel kisérte a bizottság kir tanfelügyelőnek javaslatát azon miniszteri rendeletre nézve, melvlvel a bizottság haladéktalan intézkedésre lii- vatott lél a magyarul nem tudó. s a nem képesített tanítok alkalmaztatásának érvénytelenítése és a magvar nyelv ta- nitás sikeresebbé tétele tárgvában. Magyarul nem tudó tanító nincs ugyan a megyében, a nem tanképesitette!» száma azonban 74-re emelkedett, s részben ezen körül­ménynek tulajdonítja előadó tanfelügyelő azon csekély vagy semmi eredményt, melyért 22 iskola illetékes egyházi főhatósága utján ezen bizottságból meg lett intve. —  A  bizottság kéri az egyházi főhatóságokat, tiltsák el tanítóikat attól, hogy a magyar órán for- ditsanak, mert fordítás utján még senki sem tanult meg magyarul beszélni. Kötelezzék őket arra, bogy a inagvíirónin magyarul szemléltessenek, magyar gondolko­dás. magyar beszéd vezettessék és abban folyton gya: korolják tanulóikat, s minden foglalkoztatás, játék, enek és érintkezés alkalmával azt használják. Ezen magyar be­szédgyakorlatok terv és fokozatszerü berendezése ezéljából }**dig a közoktatási m. kir. ministerium által kiadott (1 mó­léit» magyar nyelvtauitási vezérkönyvet lelkiismeretesen™  j  •* » .tanulmányozzák és kövessék, mint oly útmutatót, mely biztos sikerre vezet, ha a tanító nem annyira kényelem- szerető, hogy ennek a kötelességtőljesitést is alárendeli. A tanítók működésének szigorú ellenőrzése sokat lendíthetne ezen az ügyön is a tanítói fizetés fokozatos emelese mellett. Addig is a bizottság elrendelte, hogy minden iskola részletes helyi tan- és óraterve a kir. tanfelügye­lőnek a tanév elején terjesztessék be, hogy ebből a magyar beszédgyakorlatra fordított időt, a tananyagot és módszerét megbírálhassa.A nem képesített tanítóknak egy évi idő engedte­tett hiányzó tanképesitésiik megszerzésére, mely idő le­teltével & tanítástól elfognak tiltatui. Kemény intézkedés, «le nemzeti ügyünk követeli; nem engedjük, hogy ifjúsá­giink arra nem alkalmas egyének vezetése alatt álljon.A  tanítói fizetések megállapítása tárgyában most folyamatban levő munkálatok lassan haladnak ebne, pedig az erre endedélyezett 4 havi határidő e hó végé­

vel lejár. A  munkálatot igen sok körülmény hátráltatja, holott annak mielőbbi befejezése kívánatos. A  miniszter­hez ez ügyben jelentés tétetik.•• * •/ ••Örvendetes tudomásul volte a bizottság azon jelen­tési, hogy a tornallyai járás (»7 községe közül 42-ben szerveztetelt nyári gyormekineiiliely.A közegészségi állapot szeptember havában kedvező volt. 2 eliolera-eset fordult elő a vármegyében. Az ezen ragály terjedésének megakadályozására szükséges minden intézkedés megtörtént, a főorvos személyesen vizsgálta meg azok végrehajtását\ es vou*
Városi képviselőtestületi közgyűlés lesz folyó hó 2-én délelőtt ft órakor, a városháza tanácstermében.1
Vármegyei közgyűlés. Megyénk rendes őszi köz­gyűlésének határnapjául folyó hó 27. és következő nap­jai állapíttattak meg. Az erről szóló hivatalos hirdetményt és meghívót B o r n e m i s z a  Lásdó, megyénk alispánja tóivó hó 2-án bocsátotta ki. A közgyűlésnek a mai na pig megállapított tárgysorozatát lapunk más helyén kö­zöljük.
Egyetemes gyűlést tartott a közelmúlt napokban Budapesten a magyarországi ág. ev. egyház, melyen többek közt az egyházkerületeknek magyar nemzeti szempontból való uj beosztása is szőnyegre került. A kérdés tauulmá- nvozásá ra kiküldött bizottságba megyénkből beválasztat- t ak. S z e n t i v á n y i  Árpád és ( « l a uf  Pál, kik egy­szersmind a 20 tagból álló legfelsőbb egyházi bíróság-

O  C j  C T « /  V . 'nak is tagjaivá lettek.Gyászhlr. Megyénk egyik kiterjedt, előkelő család­ját borította gyászba R a d v á n s z k y Károly, volt ország- gyűlési képviselő és nagybirtokosnak f. hú 2-án Sztár- iiván bekövetkezett elhunyta. A boldogult egyike voltazon derék magyar nemeseknek, kik egy nemesebi) világ- nézletü korból származva, annak hagyományaihoz minden- kur Iíiiek maradtak. — Elliunytáról a gyászoló család• .. rr *a következő gyászjelentést adta ki : „Ozv. Radvánszky Károly né szid. négy esi Szepessy Katalin fiaival Rad-vánszkv (ivörgv és Kálmánnal, — nemkülönben Szilárdv Béla, megboldogult leányának Ilonának volt férje, továbbá Szepessy <ívnia gyermekeivel, Radvánszky Andor, Ku­rzer Miklós. Justh Keezer Ilona. Hámos László, Hámos Árpád, Lichtenstein József né született Darvas Malvin. Kóezán Miklósné született Darvas Róza. Bojdogh Albertés Erzsiké úgy a saját, mint a többi rokonok nevébenis fájdalommal jelentik felejtlietlen szeretett férjének, ál­dott emlékű jó atyjok, sógora, unokatestvérük, nagy­bátyjuk. rokonuknak r a d v á n y i és  s a j ó - k a z a i R a d v á n s z k y K á r o I y volt országgyűlési képviselő és nagybirtokos urnák élete 21. boldog házasságának 22-ik évében, folyó év október bú 2-án e.>ti 8 1 { órakor, hosszas szenvedés után agyszélliiidés következtében történt gyászos <*i!iiinvtát. A drága halott Dűlt tetemei felett a gvászszer-• r? r**tartás f. é. október hó 2-án délután 2 órakor fog Szí ár­nyán megtartatni és föl vő hő 7-én délután 2 órakor a *  ̂ •radvánvi családi sírboltba tétetni. Sztárn\a, 1822. október 2. Altiás és béke lebegjen drága porai felett!“
Eljegyzések. S c h m i d t  Attila, kassai állami ló- reáliskolai tanár eljegyezte B a 111 a y Böskét, B a 11 la \ Iliin* királyi ügyész bájos és művelt leányát. —  G o t t ­l i e b  (iábor nvustvai regálébérlő eljegyezte G r o s s b e r -  g e r  Adóit salgótarjáni birtokos bájos és művelt leányát:B e r t á t .  Szerencsét kívánunk a kötendő frigyekhez.••
Ünnepélyes requiem tartatott folyó lm 2-án az aradi vértanuk emlékére a Kossutli-asztaltársaság kezde­ményezéséből a helybeli róni. kath. templomban. — A  gvász istentiszteleten a városi hatóság és nagyszámú kö“ , C 7 CT •'zöuség vett részt.
Kegyeletes adomány. S z e n t p é t e r y  S á m u e l  pclsóczi ref. lelkész s gömöri egyházmegyei tanácsbiró, mint a „Sárospataki Lapokéban olvassuk. egy szép levél kíséretében 100 koronát küldött Mitro\ics (i\ula főiskolai igazgató-tanár kezeihez, hogy azt „Szentpétery Sámuel és neje Kálniczky Zsuzsanna adománya“ ezimen. a sáros­pataki rét. theol. tanári nyugdíjintézet alaptőkéjének gya­rapítására fordítsa. — A „S . L “ azzal hozza nyilvános­ságra e kegyeletes cselekményt: „Egy szép levél, melyhez nem kell magyarázat.“
Elismerés. A Budapesten, folyó hó 8-áu megnyílt hasznos lajbaromfi vásáron — mint a fővárosi lapok közlik — megyénkből C s i z y  Miklós, simonii tanító és D r a s k ó e z v  László, főszolgabíró nyertek elismerést kiállított állataikkal.
Oktober 6-ikának emlékünnepét a helybeli lögym- nasium ifjúsága a tanári kar vezetése alatt kegyeletes módon ünnepelte meg. Az ifjúsági dalárda által szépen előadott „Szózat“ eléneklése után dr. V e r e s  Samu tar­tott emelkedett szellemű, magas színvonalú alkalmi emlék- beszédet. majd hazafias költemények elszavalása követke­zett. s végül az ünnepélyt a „Hymnus“ eléneklése zárta be.
Necrolog. If jú élete tavaszán elhunyt hitves és csa­ládanya kora elköltözéséről értesít az a szomorú gyász­

jelentés mely T o m c s á n v i  Istvánná szül. Palóczy Ilo­nának Kálosán f. hó 8-án történt gyászos elhuny tát közli. A szeretteik és kiterjedt rokon s baráti körnek oly kedves fiatal halott kora sírba szálltáról szóló gyászjelentés akövetkező: Tomcsánvi István és fia Pistuka, Palóczy La-« •j»»s és neje Kiss Zsuzsanna, Palóczy József, Miklós, Irina, Lilla és Erzsiké, id. Tomesányi József és neje Mariássy E zter. ilj. Tomesányi József, Tomesányi László nejével, Tomesányi Pál nejével a többi rokonok nevében is meg­
szomorodott szívvel jelentik a forrón szeretett nő, áldott jó anya, felejthetetlen gyermek, szeretett testvér, meny, sógornő és rokonuk T o m e s á n y i  I s t v á n n á  szül. P a I óc z v II  o n á n a k folyó hó 8-án éjjel, életének 22, 
boldog házasságának 4 ik évében, hosszas szenvedés után történt, gyászos elhunytat. A boldogoknak hűlt tetemei folyó hó 10-én délután 2 órakor az ev. ref. egyház szer­
tartásai szerint fognak a berzéki sirkertben örök nyuga­lomra tétetni. Béke poraira! Kálosa, 1822. okt. 8-án.

Veres kardpárbaj. Városunk szülötte B á t h o r y  Lá szló. h o 11 véd lő 11 ad na • * y X  agy-1 tees ke re ke n kard j iá r I »aj t vívott B l a s k o v i c l i  Ernővel, a hires sportsman-uel, ki a fiatal íőhadnagygyal szemben a lóverseiiygyepcn sértő, gunyoros kifejezésekkel élt. — A  párbajban B á t h o r y  László, a sértett fél, kapott súlyos sebet. — Ez a párbaj logikája !

Felhívjuk olvasóink szives figyelmét K á r m á nS. helybeli könyvkereskedőnek lapunk mai számában fog­lalt hirdetésére.Színészet Rimaszombatban H á t ő s i Endre, vá­rosunkban is előnyösen ismert színigazgató ujjolag enge­délyt kapott, hogy színtársulatával városunkban működé­sét megkezdhesse. Részünkről szívesen üdvözöljük a tár­sulatot. mivel ismerjük Bátosi színigazgató működését és korrekt magaviseletét, különösen a b é r l ő k k e l  szemben eddigclé tanúsított loyalis eljárását, melylvel kötelezett­ségének eddig is mindig megfelelt, s igy bizton remél­hetjük, hogy közönségünk pártfogását nem vonja meg e jóravaló színtársulattól. A  társulat elsőrendű személyzete Bátosi Endre igazgató, szerelmes; Lorándi Tivadar teno­rista: Kiss Nándor baritonista: Polgár Béla operett buf­fo, komikus; Kis Eerencz apa: Pálfy Janos naturbiirs : B. Polgár Páni drámai hősnő: Győrfiné Erzsébet drámai anya; L. Perczel Mari Operette primadonna; Szabó Mari énekesnő; Szilágyi Berta komikáné; Szabó Etel naiv: Zádor Eszti társalgási színésznő s megfelelő segédsze­mélyzet. A személyzetből Ítélve e társulat jobb erőkkel rendelkezik mint tavaly, s igv bizton .számíthat a siker- re. Újdonságai: a „Szultán“ nagy opót ette, a „Próbahá­zasság“ nagy hatást keltett énekes színmű, „Lemondás“ Karezag Vilmos nagyszabású színmüve, a „Dolovai náhob leánya“ , a „Pezsgő“ , a „Lengyel zsidó“ , a „Dadai uzso­rás“ . a „Gazdag szegények“ , a „Valcni nász“ , síD.A „Hazánk“ irodalmi vállalat es nyomdai rész- vénytársa -ag alakuló közgyűlése — mint nekiik Írják — szinte páratlan a részvénytársaságok alakuló közgyűlései­nek történetében. A Köztelek dísztermében, részint sze­mélyesen. részint meghatalmazással képviselve 780 rész­vényes gyűlt össze, s örömmel vették tudomásul a jelen voltak, hogy az alapítók buzgólkodása következtében a vállalat megindítására szük>égcs részvénytőke már tűl- jegyeztetett, a mi igazán feltűnő olyan alapításnál, a hol első sorban az eszmei törekvések tűzettek ki ezélul. Az alakuló közgyűlést Förster (iéza. az Orsz m. gazdasági egyesület igazgatója vezette, s a közgyűlés nem egy mozzanata árulta el, hogy valódi lelkesedés tölti el a rész- vényeseket. mikor a mezőgazdasági és vele kapcsolatos körök érdekeinek előmozdítására szolgáló liirla|»i orgánum megteremtésére teszik meg a döntő lépést. A közgyűlés során konstatálták, hogy lf>22 részvény van jegvezve. az alaptőke törvényszerű háromnegyede De van fizetve, s a közgyűlés határozatképes. Az alapszabályok megvitatása után megtörténtek a választások s az igazgatóság a kő­vetkezőkből alakult m eg: Barcza Károly műszaki tanácsos, Baross Károlv az 0 . m. i>\ e. titkára. Redő Albert orsz. főerdőniester, dr. Bernát István közgazd. iró, Bujanovics Sándor orsz. gyűl. képviselő, Cserháti Sándor in.-óvári gazd. ak. tanár. Fábián János műszaki tanácsos, Forster Géza földb., az 0 . m. g. e igazgatója, Förster Lajos földbirtokos. Hol Ián Ernő nyug. althnagy, Kiss István müogy mtanár. Kvassay Jenő min. tanácsos. Lossonczy Mihály földbirtokos, Máday Izidor in n. oszt. tanácsos, Miklós Ödön földbirtokos, földmivelésügyi államtitkár, Név Béla műszaki tanácsos, dr. Szabó Eerencz nagybérlő. A  felügyelő-bizottságba: Janesú Jenő. Landau Gusztáv, Rubinok Gyula, dr. Rudnyánszky Béla, Serák Károlv és Zachár Gvula választattak meg — A részvénytársaság nyomda- és hivatalos helyiségei a K ö z t e l k e n  rendez- tettek he, itt szervezik a deczemberben meginduló „H  a- z á n k “ cziinü politikai napilap szerkesztőségét is.A rima-murány salyó-tarjáni vasm ü-részvenytár- saság múlt né 22-án tartott igazgatósági ülésén az el­múlt 1822- 22-iki üzleti mérlegét az igazgatóság jóvá- hagvta. A zárszámadás az alapszabálvszerü és rendkivüli• • Ileírások levonása után 1.028.281 fit ö l kr. nyereséget mutat fel a múlt évről áthozott 17202Ö írt 18 kron ki­vid. — Az igazgatóság elhatározta, hogy a közgyűlésnek azt fogja javasolni, hogy e nyereményből az alapszabály- szerű jutalék s a tartalék szaporítására fordítandó össze­gek levonása után 12 százalék azaz minden KM) frt név­értékű részvény után 12 fit osztalékként fizettessék ki, továbbá úgy mint a megelőző évben, a külön tartalékhoz 200.Ö20 forint osatoltassék s a fennmaradó 214.828 frt 22 krt uj számlára vigyék át
Jótékonyczéln műkedvelői előadás.

Jlt'/iibrü szerző miive.A „fi ö m ö r m e g y e i D i j n o k s e g é 1 y z ő-E g y e s ü- l e t “ részben saját, részben a „Rimaszombati dalárda“ alaptökéj«! gyarapítására Rimaszombatban. 1822. évi ok­tóber hó 14-én (szombaton) a ..Három Rózsa“ díszter­mében t á n c z in u I a t s á g  g  a I e g y b e k ö t ö t t  s z í n ie l ő a d á s t  r e n <1 ez.Színre kerül:
„ C I  N E M I N T  Y  E.“Eredeti népdráma 2 felvonásban. Irta : Paal Gyula.(Súgó : Csillag Mór.)

S z e m é l y e k :Dzv. László Is tv á n n á ...................................Tóth Rózsa.Erzsi le á n y a .........................................................Rá hely Katieza.Juezi, g y á m le á n y a .........................................Mihályi Lajosné.(iligor Mihály, gazdag oláh földműves. Kathona István.Péter, fia, hínva-munkavezető . .«•Kaha, kálvinista rektor............................Muki, f i a .........................................................Sólyom Sándor, gazdalegény . . .Jankó, b é r e s ..................................................Csillag, huszár-káplár...........................Eerencz, huszár-kapitány . . . .Níc/i IPeti } ..........................................K atieza), . , ...........................................San J * ...........................................N á sz n a g y .......................................................

Mihályi Lajos. Fráter József. Pásztor Pál. Vajda István. Knöpfler V idor. Szabó Lajos.Zni tó Kálmán. Juhász Dezső. (««»II» Ignácz. Majorossy E. Sarinav Margit. Szahmtai Samu.Oláh fegyveresek •p •a* ** *faluban, a ma-gyár szabadságharcz kezdetén.
H e I y á r a k :Oldalszék és körszék a két első sorban 1 frt. —  I. rendű zártszék: 8 0 kr. — II rendű zártszék: 60 kr. — Állóhely 40 kr. — Diák- és katonajegy; 20 kr. —  Karzat: 20 kr.

Éjin szi ni a i> áru a pénztárnál 10 kr.Jegyek előre válthatók : ö z v. M i s k o I e z v 1st v á n n 6■ • »ezukrászdájában és este a pénztárnál. — Kel ül fizet esek



a jót ókon v czélra köszönettől lógathatnak és li i rla j»i I; »8nvugtáztatnak.
Kezdete tél H órakor.Tekintve a jótékony és nemes ezélt, a n. é közönség mi­nél tömegesebb részvétét és érdeklődését k«*ri :hódoló tisztelettel

A  „(röiiiörm c'iifi'i J)ijitoksr:f/‘/ff~ó-KjftjcsiiIrt.

C S A R N O K .
T Ó T H  U  4 L  ti Aa nők dalnoka

Irodalmi tanulmány.»
Irta: I)r. Kármán Zoltán.Az „Egy királyné“ ezimii drámája lS.V.bhen mog- nvt rte a LH) aranyos Telek v-tlijat, noha versenyzett vele Szigligeti „Álmos^-a is. A jelentést Tóth Lóri néz, ma is élő veterán hiránk és jónevii költőnk fogalmazta, ki a mii szerzőjét, mint egy u, kitűnő drámai tehetséget ünne­pelte a pályamüvekről szóló jelentésben. Hatalmas ver­senytársa volt még a darabnak „A ttila“ , melyet Dohsa Lajos irt, ez azonban Tóth Kálmán müvével szembeni csak egy szavazatot nyert. Az akadémiai jelentős nem­csak a mii gyönyörű és magvas nyelvezetét emelte ki, hanem kiváló dicsérettel emlékezett meg a mit meséjéről s az alakok kitűnő jellem rajzáról is.A  drámai fordulatokban gazdag mii meséje a kö­vetkező:Könyves Kálmánnak (ia II. István tudvalevőleg ra­jongó barátja volt a kunoknak, kik Magyarországon megtelepedve, az uralmat kezükbe akarták keríteni. Ezen II. Istvánnak felesége: Etel igyekszik a kunok szertelen befolyását ellensúlyozni, indíttatva különösen Iván. krassói% w 0bán iránt érzett szerelmétől, ki iránt Tatár, a kun vezer engesztel hetién gyűlölettel viseltetik Iván bán visszatér­ve a görögök ellen folytatott diadalmas hadjáratából, megjelenik a király előtt, átadandó a szerzett zsákmányt. A  beteges királyival ekkor már elhitette Tatár, hogy abán a királyságra vágyódik, s ennek következt ben 1st-^  í  * .váll király a hódoló bánt megsérti, s Iváni ak ingerült eltávozását nyílt lázadásnak bélyegezve. Tatárt a királyné békitésének daczára a bán seregeinek vezérévé nevezi kiMár a második (elvonásban a király mérsékli ha-,ragját s engesztelődre megbocsát a bánnak. A királyné 

keltőiében a bán részéről viszonzott szerelem küzd a kö­telességgel. s látva, hogy beteg térje iránta mily rendkí­vül gyöngéd, s mily igaznak, hűnek és ragaszkodónak hiszi öt, győz benne a kötelesség érzete és a bán cí­mez iitását kimondó rendeletet sürgető kunokat pártolja. István erre aláírja a rendeletet.Azalatt a bán táborában egy makacs es engesztel- 
hetet len magvar nemes: Bors, kit a királv gyávának be-c • T • *. ~ •Legozvén, érzékenyen megsértett, rá akarja venni Iván bánt. hogy a szenvedett méltatlanságért álljon boszut. A bán, inkább szerelme tárgyát: Etelt, semmint koronás királyát féltve, ellenáll a rábeszélésnek, de midőn az el­
mozdítását megerősítő királyi rendeletet megkapja, fel­
ébred büszkesége, s elhatározza, hogy erőszakhoz nyúl és küzdeni tog.A  harmadik felvonásban már megtörténik az Iván bán által elhatározott éjjeli támadás, de miután Iván se­redének túlnyomó részét a kunok m ‘gvesztegették, a bán

w  *vereséget szenved, s ót magát is elfogja a harezhan sze­mélyesen résztvevő királv. Bors szintén fogságba esik.
w  *A  király a kunok sürgetésén* aláírja az elt’ogottak halálos ítéletét. A bán. hogy a királyné iránt táplált lán­goló szerelme vele sírba szálljon, azt vallja, hogy a királyságra vágyott, s ez a beismerés még ingerültebbé teszi Istvánt. Midőn azonban a királyné a bán megmen- tése végett felfedezi, hogy a megvakitott Béla, István utóda a királyi trónon, kit holtnak hitt. életben van. a király a feletti határtalan örömében, hogy nem utolsó sarja családjának s a bán királyivá nem lehet, megkegyel­mez az elítélteknek. A  királyné ekkor örökre megválik első s egyetlen szerelmétől.A cselek vény e színműben mindenütt igen élénk, csupán a harmadik felvonásban kevés. E hiányért azon­ban kárpótol a felvonás művészi szerkezete s különösen a királyné drámai önvádja és remek monológjai, különö­sen kiemelendő a királynak minden tekintetben eltalált jellemfestése. A hősnő is megragadó alak, s drámai erő­vel van rajzolva Bors is, a daezos főispán, Istvánnak hű bajtársa. A kunokat visszataszító jellemük daezára nagy gonddal festi a költő. Noha e darabot a nemzeti színház H>litikai okokból, nem adhatta, .lókainénak a hősnő egyik égj óbb szere |kí lett, s a vidék nagyobb városaiban e ro­konszenves alakkal sok dicsőséget aratott.i  JTóth Kálmán kora halálával érzékeny veszteséget szenvedett a magyar irodalom, mely jeleseinek sorába méltán szám thatja öt. Immár rég ott nyugszik, a hideg, szeretetlen hant alatt. Emlékét most akarja szülővárosa Baja, a költő ércz-szobrával megörökíteni.Legyen e pár meleg, elismerő sor. mely Ivei őt be­mutattuk. szerény, hervadó koszorú a „nők dalnoká énak ma rat 1 a ndó érezein lékén.Emlékezzünk róla hálával, gyöngéden, szeretettel!Felelős szerkesztő: hr. K Á R M Á N  ZO L T Á N
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-tér.*)
Értesítés.\ ;in szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, miszerint lakásomat és üzleti központi irodámat f. évi november hó 1-től Budapestié nádor-uteza 20 sz. a. helyevem át.Rozsnyón, 1892. október 6-án.TisztelettelG R C n MANN ARNOLD.

*) K rovat alatt közlőitekért nőm \állal felelősséget a Szerk.
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség­nek borsos tudomására hozni, hogy helyben tühh mint hálom évtized ot.i leiinállo
könyv-, papír-, írószer- és rajzszer-

kereskedesemvezetésére minden valészinüség szerint a közel jövőben sikerülni tóg egy E i i t i i u ö .  a  f ő v á ­r i é b a n  b o * * x u b b  ii!« *ig  m ü C iö d D t t  N x n lt c r ő l  megnyernem, s ckkép azon óliaj- tásomat megvalósilanoin. hogy ezen fontos kulturális szükségletek kielégítésére hivatott vállalatomat «»géftxen n j ,  m o r i c n i  a l a p ­r a  fektettem.Ez okból a jelenleg több példányban rak­táromon levő számos, különféle szakhoz tar­tozó i r o d a l m i  m i i v e l ,  úgym int: re g jé -i i )  e h  ő s  e lh c N z id é N e k , t ö r t ^ n e l i i i bp u c f l a g ó g i a i ,  g a / .d a w á g i és egyébszakmunkák f ö l ö n  p é l d á n y  a i n a l i -  to­vábbá töhhnemü felhalmozott p a p í r - ,  í r ó ­én r a j z n z c r n e hti.élyen leszállított árakonvaló elárusitását határoztam el. Kiválóan ked­vező alkalom i.vilik ez által künvvbarátok, ka-* •szinók. olvasókörok és könyvtáraknak számos jeles magyar miinek potomáron való beszer­zésére. továbbá magánosok, hivatalok és iro­dáknak a legkülönfélébb papír-, iró- és rajz­szer ezikkekke! g y á r i  á r a k  mellett való teljes folsze, elésére.Ezen előnyös alkalmat, melvről egyetlen• *  * •p  r  *»l>a v a  ná r  IA nna  I bárki m(*ggy őző<lést szerezhet, a m. t. közönség szives ügyeimébe ajánlva, vállalatom uj irányban való fejleszt- hetéséhez kegyes pártfogását és támogatását tisztelettel kérem.Rimaszombat, 1893. okt. havában.
Kármán S.

kön yvkeresked ése.

J v i v n I v U  v u > ár!tv%*íi11 it A h !

Árlejtési hirdetmény.Rimaszombat r. t. város cselédei részére 1894-ik évre szükséges és 1936 korona 2h fil­lérre. előirányzott ruhanemüek. árlejtés melletti kiadása folyó évi október hó 23-ík napján dél­után 2 órakor a rendörkapitanyi hivatalban fog eszközöltetni.A vállalkozók 200 korona bánatpénzzel je­lenjenek meg.Rimaszombat, 1893. október hó 9.
Id. Hadinyi (íyula,

Hirdetmény.4413. sz. — A  rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a m a g y a r  I« i r á l y i  Iiiifi4 * * fá r  végrehajtatónak K o d o n  H c c n -Ií í  f i l i a l  végrehajtást sz* nve«ló elleni 19 Irt 63 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyéln-n a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő Rád nőt köz­ségben fekvő a radnóti 84. számú telekjegyzőkönyvben A  1—2. sorszám alatt foglalt ingatlanokból és 42. számú házból ltodon Recski Antalt illető egyharmad részére az árverést 3.">2 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a lennebb megjelölt ingatlan az í893. évi november ho 6-ik napján délelőtt 10 óra­kor Radnót községben a bíró házához tűzetik ki. meg­tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­árának 10 °/0-á t : 3í> frt 20 ki t készpénzben vagy az 1881. LX t.-czikk 42 §-ban jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a kelt igazság- ügyminiszteri rendelet 8. § ál an kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. L X . t.-ez. 170. ipa értelmében a bánatpénznek a bíróság­nál elő leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­vényt átszolgáltatni.Kelt Rimaszombatban, 1893. augusztus hó 6-án.A rimaszombati k r. türvszék mint telekkönyvi hatóság.Vozáry, kir. törvszéki biró.
04 W d

ilidzike salalaKitűnő minőség egy 5 klgr. bődön 2 frt 60 kr. Válogatott . . . egy 5 klgr. bődön 3 frt 40 kr. A Áfonya . . . . egv ő klgr. bődön 3 frt 40 kr.A fentjegyzettek minden postaállomásra bérmentve küldetnek.Tiszolczi nemes gyümölcs 100— 200 klgr. ládákban a legjutányosabb árak mel­lett küldetik
K U C H T A  D.  J ,

exportüzlete Tiszolez (Gömörtn )

4412. sz. Hird(‘tménv.
r. kapitány.
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Szabad kézből eladóRimaszombatban a Jánosi- és Szij- 
jartó-uteza sarkan. a postával szem­ben levő újonnan épült, külön udvarral biró kényelmes

földszintes lakóházeladó. Venni szándékozók
» \« N
m * A  
&

hétnek a tulajdonos 
örököseivel.

Rethy
ertekez-
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A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a  m a g y a r  K i r á l y  i K i n c s t á r  végrehajtatónak T f t t h  K o r b á l a .  M á r ­t o n  f»* K a t a l i n  végrehajtást szenvedő elleni 33 frt 49 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé­ben a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő Alsó-
•>Balog községben fekvő, az alsőhalogi 81. számú tjkönyv- ben foglalt Tóth Borbála, Márton és Katalin nevén álló 437 438., 439., f>91., f>92., 18Ö3., hrszámokra és 38.számú házra az árverést 318 frt ban ezennel megállapi- tot kikiáltási árban elrendelte, és hogv a fentebb meg-’ r?jelölt ingatlan az 1893. évi Oktober hó 2 4 -ik napján délelőtt 10 órakor Alsó-Balog községben a biró házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál­tási áron alól is eladatni fog.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok bocs­át ának 10%-át vagyis 31 frt 80 kit készpénzben, vagy az 1881: L X . törvény-ezikk 42. ipában jelzett árfo­lyammal számított és az 1881 ik évi november hó 1-én 32)33-ik szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik ipában kijelölt óvadekkőpes értékpapírban a kikül­dött kezéhez letenni, avagy az 1 S S  1 -ik LX-ik t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előle- ges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át- szolgáltatni.Kelt Rimaszombat, 1893. évi augusztus hó 6-án.' CTA rimaszombati kir. törvényszék mint tkönvvi hatóság.Vozáry, kir. tvszéki biró.:3te?te3teE L U F I Z K T K S I  F E L H Í V Á S
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Szerkeszti és kiadja : KISS JÓZSEF.
M E G J E L E N I K  M I N D E N  V A S Á R N A P .

A IIKT a loglitx»rálÍ8at»b szellemben szerkesztett m;s- 
gy:»r hetilap. Közöl novellákat, költeményeket, dramatizält 
apróságokat, politikai és társadalmi essaiket,  tiiryelet miéi 
kist-ri a hét összes mozqalmait »;s kiválasztja s feldolgozza a 
legfontosabbakat és legérdekesebbeket, kultival minden genret, 
hozzászól minden aetuális kérdéshez, tie sohasem lépi át azon 
határokat, melyeket a jó ízlés — irodalmi lapnál a legfőbb 
kritérium — parancsol.

A HKT az egyetlen szépirodalmi hetilap, mely a péntek 
esti színházi premierekről még ugyanazon a héten, úgyszólván 
a napilapokkal egyidejűleg lmz nagyobb szabású ismertetéseket.
Szépirodalmi része kivételével aetuális minden közleményében 
és jórészt ennek köszönheti nagy sikereit, és azon közked­
veltséget. melyben részesül.

Munkatársai fényes koszorújából alig hiányzik egy nagy 
irodalmi név. azok közül, a kik ..A HKT“-be eddig Írtak s 
részlten állandó munkatársai, felemlítjük a következőket :

Ahont/i Arpá'1, Ábrányi Em il, ifj. Ábrányi Knr- 
nrl, Apai A dolf. Ambrus /(dián, Hnloi/h l\ilt Bársony 
István, Hr de Jóh, Itródy Sándor, Crlió, Dóczi L a jo s ,
Endrődi Sándor, (iozsdu Elek, Ilerczegh Ferencz, I ld ta i  veszítő beesés olvasmányoknak.

A HÉT előfizetési feltételei: Egész évre 10 frt. felévre 5 frt. negyedévre 2 fr t 50 kr.M u ta tv á n y s z á m o k a t  in g y e n  és b é r m e n tv e  k ü ld
A HÉT kiadóhivatala, Budapest, V II., Erzsébct-kOrut 6. szá

J e n ő ,  /fork J á n o s ,  I/juntas, I n r z r d y  L á s z l ó .  J á s z a i  M o r f  
J ó k a i  M á r ,  J u s t h  Z .s iy m o n d , Kened/ ti» .a .  K ó b o r  Tan: is. 
K o z m a  A n d o r ,  l\»>lm l l á e i d ,  Alakot E m i l .  M a io n  out 
D e z s ő ,  M ik s z á t h  K á l m á n ,  M e zei  E r n a .  M u n k á e stj  K a i  r m .  
M u r a i  K á r o l y .  Petelei, P a l á g y i  L a j o s ,  D il in k  Illés .  P á -  í* 
kosi J e n ó .  K á k o s i  Viktor,  Sebők Z s i y m o n d .  Szab i E n d r e .  
Szabotté X o y á l  J a n k a .  Szalui/ E r u z i n a .  S ze m e n  A t t i la ,  
Szo m a h á zy Is tv á n ,  S z u r y  Dénes.  Silberstein A d o l f ,  l ó b a n  
l íobert.  I ótli Jlela,  T o ln a i  L a j o s ,  V n d n a y  K á r o l y ,  \ ’eszi 
J ó z s e f  stb. stb.

f

A HKT külső kiállítása üsszos lapjaink közt a loirtVnv- 
iizoM). Minden szamának l»oritckan eirv fán vés kivitelű nairv 
arczkepet közöl s kitűnőségeket, <le le^tökep erdekes alakokat 
a politika, művészet, irodalom és a szalon köréitől, azok arcz- 
kepeit, akiket a lctoiyt hét eseményeinek arja. Iiahár csak
ideiglenesen is, felszínre vetett.

0

A H h 1 számai bekötve ivenként két vaskos kötetet 
képeznék <-s nagyon is érdemesek a megőrzésre. Az (» lső hét 
kötet melyből teljes példányok — bár igen csekély számban 

meg kaphatók, valóságos tárháza az érdekét soha sem

kmris/.ombat 1893 Nyomatott M íliió s  könyvnyomdajaLan




